
127 

 

 

บทที่ 7 

บทสรุป 

 

 

วารสารรูสมิแล มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตปตตานี รายงานขาววาเมื่อเดือนเมษายน พ.ศ.

2555 ขาวเศรามาไดเยือนวงการเพลงดิเกรสมัยใหมของจังหวัดชายแดนภาคใต เมื่อ “แบเล็ง” หรือคํารน 

จรรโลงศิลป ผูกอต้ังรานซาวนสตาร และวงดนตรีบลูสตาร นักธุรกิจดนตรีเพลงพื้นบานชายแดนภาคใต

เสียชีวิตกะทันหัน ดวยโรคประจําตัว เขาจากไปอยางเงียบเชียบ ชนิดที่แฟนเพลงที่ใกลชิดบางสวนก็ยังไมรู  

ดวยขอจํากัดทางศาสนา นักรองจํานวนมากเพียงแครับรูขาวการตายของเขา  

คําถามเกิดข้ึนก็คือ เมื่อสิ้นคํารณ แหงซาวนสตาร วงการเพลงดิเกรสมัยใหมของจังหวัดชายแดน

ภาคใตจะดําเนินไปอยางไร ใครจะเปนผูกุมทิศทาง แมวาในชวงหลายปที่ผานมา บทบาทหลักของคํารนจะจืด

จางลงบาง เพราะในชวงทศวรรษที่ 2540 เปนตนมา ไดเกิดนักธุรกิจเจาใหมๆ ข้ึนมาผลิตและจัดจําหนาย

เพลงดิเกรสมัยใหมอีก 2-3 เจา พรอมๆ กับเกิดหองอัดเสียงแหงใหมข้ึนจังหวัดละ 1 แหงเปนอยางนอย  

“ซาวดสตาร” ซึ่งต้ังอยูใจกลางเมืองปตตานี ไมเพียงแตเปนที่วางจําหนายผลผลิตของศิลปนเหลาน้ี

เทาน้ัน แตเดิมเมื่อเริ่มกอต้ังที่น่ีเปนหองอัดเสียง หลังจากที่เพลงดีเกรมิวสิคเปนที่ โดงดังและรูจักอยาง

กวางขวางในพื้นที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต หองอัดเสียงก็ไดแผขยายไปในเขตใกลเคียง จนปจจุบันหอง

อัดเสียงในพื้นที่ชายแดนภาคใตมีเกิดใหมทั้งสิ้น 4 แหง ซาวนสตารปลดระวางตัวเองลงเปนเพียงรานและศูนย

จัดจําหนาย ซื้อเพลงศิลปนมาดําเนินการผลิตและเผยแพร 

เมื่อสิ้นคํารณ รานซาวดสตารก็เหมือนขาดเสาหลัก การทํางานและการผลักดันผลงานเพลง รวมถึง

ศิลปนก็งอนแงนตามไปดวย อยางไรก็ดี ปจจุบัน จุฑามาศ จีนลอย ภรรยาของคํารนก็ไดเขามารับหนาที่จาก

บทบาทแมบานมาเปนผูจัดการรานอยางเต็มตัว ที่นอกจากจะดูแลรายรับรายจายภายในราน ใหคําปรึกษา

ศิลปน และชวยเหลือศิลปนอยางเต็มที่เทาที่เธอจะสามารถทําได 

ปญหาหลักที่เกิดข้ึนกับจุฑามาศคือ การใชภาษา ดวยลูกคาสวนใหญพูดภาษามลายู เมื่อครั้งที่เฮียคํา

รณยังอยู การสื่อสารน้ันเปนไปอยางราบรื่น เพราะเฮียสามารถพูดภาษามลายูไดอยางไหลลื่นไมตางกับคน
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มลายูจริงๆ แตกตางกับจุฑามาศที่ไมสันทัดในภาษามลายู รวมถึงฟงภาษามลายูไมคอยออก ดังน้ัน จึงไม

สามารถเขาถึงผูบริโภคไดอยางเต็มที ่

โอกี้ หรืออริสมัน ในฐานะที่เคยเปนมือขวาของคํารณไดกาวเขามาชวยที่การประสานงานน้ี เขามี

หนาที่หลักในการดูแลศิลปน สรางสรรคผลงาน รวมถึงเจาะตลาดผูบริโภค สวนจุฑามาศจะควบคุมงานอีกดาน

น่ันคือ การหาเงินสนับสนุนใหกับศิลปนที่ตองกาทุนรองสําหรับสรางสรรคผลงานใหม 

ขณะคํารณยังมีชีวิตอยู หนาที่คํารนคือเปนผูดูแลและตัดสินใจดานการเงินในการสนับสนุนการ

สรางสรรคผลงานเพลงใหกับศิลปนทุกคน เมื่อสิ้นคํารน ซาวนสตารอาจตองลดบาทบาทตัวเองลงมาเปน

ตัวแทนจัดจําหนายผลงานเทาน้ัน แตปญหาใหญก็ตองมาตกอยูที่ศิลปน พวกเขาจะสรางสรรคผลงานเพลง

อยางไรหากไมมีงบประมาณเพียงพอ เพราะเงินถือเปนปจจัยหลักสําหรับศิลปนทุกคนเพื่อผลงานที่ออกมาน้ัน

จะเปนผลงานที่มีคุณภาพไดหรือไมเพียงใด 

ศิลปนอีกหลายคนยังพรอมจะยืนหยัดและตอสูเพื่อสิ่งที่ตัวเองรักดวยลําแขงของตนตอไป อยางเชน 

มะเย็ง ช็อปเปอร ที่ยืนยันจะผลิตผลงานตอไป มะเย็งกลาววา เดิมซาวนสตารจะมีทุนกองกลางให แตเมื่อ

สถานการณเปลี่ยนไป ศิลปนก็ตองฟนฝายอุปสรรคดานงบประมาณกันเอง “เราตองทํา เมื่อรักในสิ่งที่ทํา” 

ในทางตรงกันขามศิลปนจํานวนหน่ึงก็วางมือไปแลวเชนกัน เชน นาแซ บางปู ที่ประกาศวางมือไปแลว

พรอมๆ กับความอาลัยของแฟนเพลงกลุมหน่ึง ในมุมมองของนาแซ การสรางสรรคเพลงดิเกรสมัยใหมใน

ชวงแรกๆ อาจจะถือเปนความใฝฝนเรื่องการงานอาชีพ แตสําหรับศิลปนปจจุบันน้ันเปนเรื่องของความรักและ

ความหลงไหลในศิลปะดนตรีและการสื่อสารเพื่อบอกกลาวเน้ือหาทางสังคมและวัฒนธรรมบางอยางแกผูคน

เปนหลัก ดวยเหตุน้ี เพลงดิเกรสมัยใหมสําหรับศิลปนและผูเกี่ยวของกลุมน้ีจึงกลายเปนมรดกทางวัฒนธรรม

ของสามจังหวัดชายแดนภาคใตอยางมั่นคงไปแลว เมื่อมันกลายเปนมรดกทางวัฒนธรรม จึงมีความชอบธรรมที่

จะเกิดแนวคิดเพื่อการอนุรักษกันข้ึนมา การอนุรักษ ไมจําเปนตองทําอัลบั้มออกขาย ไมจําเปนตองปนศิลปน

ใหมๆ ใหกับรานหรือศูนยจัดจําหนาย แตการจัดงานการกุศลหรือเปดพื้นที่ใหกับศิลปนที่มีอยู ใหพี่นองในพื้นที่

รับรูวาศิลปะน้ียังมีอยู เพียงเทาน้ี ก็อาจจะเพียงพอแลว1 ซึ่งก็เปนเรื่องที่นายินดีที่ทางราชการไดเขามาใหทุน

สนับสนุน สงเสริมใหเกิดการกอต้ังชมรมศิลปนพื้นบานจังหวัดชายแดนภาคใตข้ึนเมื่อเดือนพฤษภาคม พ.ศ.

2556 โดยนักรองเพลงดิเกรสมัยใหมและเพลงดิเกรบานอทั้งหมดไดเขามารวมกันทํากิจกรรม รวมรับงาน ผาน

ชมรมแหงน้ีดวย ขณะเดียวกัน ราชการหนวยงานสําคัญๆ ก็เริ่มเห็นความสําคัญ รูจักและทําความเขากับ

เพลงดิเกรสมัยใหม พรอมทั้งมีโครงการสนับสนุนใหศิลปนนําเสนองานเขาไปเพื่อรับทุนการดําเนินการดวย 

                                                             
1 โอก้ี อริสมัน, สัมภาษณ.  
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นักรองหญิงรุนใหมลาสุดอยาง สุนีตา ดังดุต กําลังดําเนินการตามโครงการสนับสนุนน้ีอยู โดยความรวมมือกับ

หองอัดเสียงมะห ดาวอิลล แมสุนีตา จะตองรองเพลงจํานวนหน่ึงเปนภาษาไทย แตเพลงในอัลบั้มอีกจํานวน

หน่ึงก็จะสื่อสารภาษามลายูเพื่อการทําความเขาใจรวมกันเกี่ยวกับปญหาชายแดนภาคใต จากความบันเทิง 

เพลงดิเกรสมัยใหมจึงจําเปนจะตองคอยๆ เปลี่ยนปรับหนาที่ตัวเองเพื่อใหสอดรับกับการสนับสนุน และเสียง

วิพากษวิจารณดวยเน่ืองจากมีความจําเปนที่จะตองอยูรอดใหไดในสถานการณที่กระแสกําลังทรงตัว และ

อาจจะฟุบลงไปไมวันใดก็วันหน่ึง จึงอาจกลาวไดวา ความเปนไปของเพลงดิเกรสมัยใหมในหวงเวลาปจจุบันน้ัน

กําลังอยูในชวงของการเปลี่ยนผานที่สําคัญ 

ในประเด็นอัตลักษณน้ัน จากที่ผูวิจัยไดกลาวมา จะพบวาในระยะแรกๆ เพลงดิเกรสมัยใหม แมสวน

หน่ึงจะมุงเนนความบันเทิงเริงอารมณสําหรับผูฟง แตดวยเหตุที่มุงเนนความบันเทิงที่ควรจะเขาถึงผูฟงอยางนา

ประทับใจน่ีเอง ศิลปนเพลงจึงจําเปนตองหยิบเอาวิถีชีวิต ประเพณี ความเช่ือและคานิยมตางๆ ที่เกิดข้ึนและ

ไหลเวียนอยูในชุมชนชายแดนใตน้ันเองมานําเสนอ การนําเสนอภาพปรากฏการณเหลาน้ีจะวาไปแลวก็คือการ

นําเสนออัตลักษณของชุมชนชายแดนภาคใตผานมุมมองของบทเพลงดิเกรสมัยใหม ผูวิจัยพบวา แมบทเพลงจะ

บันทึกเอาไวซึ่งภาพของวิถีชีวิต ประเพณี และคุณคาแบบด้ังเดิม แตบทเพลงก็ไมไดปดบังความเปนจริงที่วาสิ่ง

ตางๆ ที่กลาวถึงน้ันไดเปลี่ยนแปลงไปแลว บางอยางก็ยังอยูในข้ันตอนของการเปลี่ยนผาน แมแตองคประกอบ

บางอยางในประเพณีการแตงงาน จากที่เคยเรียบงายซึ่งควรจะสอดคลองกับอัตลักษณทองถ่ินชายแดนใตที่

เพลงยอมรับความเปน “บานนอกคอกนา” แตงานแตงรวมสมัยก็หันไปเนนความหรูหรา แสดงออกถึงหนาตา

ของเจาบาวเจาสาวมากข้ึน การสื่อสารภาพและรายละเอียดที่เปลี่ยนแปลงไปน้ี นัยหน่ึงก็คือการโหยหาอดีต 

อีกนัยหน่ึงก็คือการยอมรับความเปลี่ยนแปลงน้ัน มีความพยายามชะลอหรือสรางแรงเสียดทานใหกับความ

เปลี่ยนแปลงน้ันไมใหเลวรายเกินไปดวยการแทรกใสการวิพากษวิจารณ การเสียดสี การทําใหขําขัน การเยาะ

เยย และการสั่งสอนลงไปอยางต้ังใจ  

ดวยเหตุน้ี อัตลักษณทางวัฒนธรรมของชุมชนชายแดนภาคใตที่ปรากฏออกมาในบทเพลงกลุมน้ีจึง

เปนอัตลักษณที่กําลังอยูในชวงหัวเลี้ยวหัวตอ ระหวางการกลายเปนสังคมสมัยใหมแบบสังคมชนช้ันกลางใหมที่

เกิดข้ึนในชนบทไทยทั่วประเทศและการหันหลังกลับไปพิจารณาความเปนชุมชนด้ังเดิม  

ในประเด็นที่เพลงสื่อถึงสถานะทางเพศและคุณธรรมคําสั่งสอน พบวา เพลงดิเกรสมัยใหมมุงสื่อ

สะทอนเน้ือหาเกี่ยวของกับเรื่องสถานะทางเพศและทางคุณธรรมที่มีจุดมุงหมายเดียวกันน่ันก็คือการควบคุม

ทางสังคมและความประพฤติ อัตลักษณที่บทเพลงกลุมน้ีตองการสรางก็คือ อัตลักษณความเปนผูชายที่

เหนือกวาผูหญิงทั้งทางดานสังคมนอกบานและในบาน พิจารณาจากเพลงผูชาย เกือบทั้งหมดคือความพยายาม

สถาปนาแบบแผนของความเปนหญิงที่ตํ่ากวาความเปนชาย ผูหญิงตามแบบแผนคือผูหญิงที่ตองปรนนิบัติ เอา
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ใจ และเตรียมพรอมตัวเองเพื่อสามีอยูเสมอ ตามบทบัญญัติทางศาสนา อยางไรก็ดี เพลงจํานวนหน่ึงของ

นักรองหญิงกลับเปดเผยใหเห็นวา ผูชายทําหนาที่ของตัวเองบกพรอง เชน ไมรับผิดชอบตอครอบครัว ข้ีเกียจ

การงาน ทําใหไมสามารถเลี้ยงดูครอบครัวไดตามบทบาทที่ศาสนาและวัฒนธรรมกําหนด ผูหญิงจึงตองแบก

รับภาระเพิ่มข้ึนอีกเทาตัว เพลงเปรียบเทียบผูชายเปนทากดูดเลือดที่จองแตจะเกาะกินผูหญิง 

สําหรับผูหญิง เพลงดิเกรสมัยใหมจึงเปนพื้นที่พิเศษที่ใชสําหรับปลดปลอยภาวะความกดดันในชีวิต 

เน้ือหาเพลงที่แรง ตรงไปตรงมา และเยาหยอกกับอารมณสนุกสนานปนกับการวิพากษคือทาทีของปะทะ

คะคานกับอํานาจปตาธิปไตย ทําใหเพลงของผูหญิงไดรับความนิยมมากแมวาจะนักรองจะถูกวิพากษวิจารณวา

กระทําตัวผิดหลักศาสนา เชน แตงตัวและเตนรําย่ัวยวนทางเพศ บทเพลงก็กาวล้ําความเปนเพลงดิเกรไปไกล

กระทั่งกลายเปนเพลงเตนรําหรือเพลงแดนซที่นิยมกันในผับบารตางๆ 

การที่เพลงดิเกรสมัยใหมไดกลายเปนพื้นที่พิเศษของผูหญิง ยังเห็นไดจากการ “ถอดผาคลุม” เพื่อ

สลัดตัวเองเปนลูกคาไนตคลับของผูหญิงมลายูอีกดวย การสํารวจขอมูลของผูวิจัยพบวามีแหลงบันเทิงที่มี

นักรองเพลงดิเกรสมัยใหม เพลงแดนซและเพลงดังดุตแบบอินโดนีเซีย ตลอดจนเพลงทวงทํานองอินเดียว เปด

ทําการอยูประมาณ 6 แหงในเขตสามจังหวัดชายแดนภาคใต ลูกคาไนตคลับนอกจากจะเปนนักทองราตรีผูชาย

มลายูแลว ยังมีผูหญิงมลายูวัยกลางคนถึงสูงอายุในอัตราสวนที่สูงดวย ไนตคลับกับเพลงดิเกรสมัยใหมได

กลายเปนพื้นที่ “รูปธรรม” และ “นามธรรม” ที่ปลดปลอยผูหญิงออกจากการกดทับของอํานาจแบบปตาธิป

ไตยที่ไหลเวียนอยูในสังคม    

กระแสการวิพากษวิจารณเพลงดิเกรสมัยใหมวา เปนบันเทิงที่เหลวไหลที่ทําใหผูคนหางไกลศาสนา 

ยังผลใหผูเกี่ยวของกับกระบวนการสรางสรรคเพลง โดยเฉพาะนักรองและนักแตงเพลงจํานวนหน่ึงพยายาม

แสดงใหเห็นวาเพลงดิเกรสมัยใหมยังเปน “ความบันเทิงที่สรางสรรคและจรรโลงสังคม” ไดดวย โดยการ

ผสมผสานเพลงที่มีเน้ือหาสะทอนคุณธรรมคําสอนลงไป คําสอนที่ถายทอดก็มักจะเปนความรูเกี่ยวกับอิสลาม

พื้นฐาน หลักการทั่วไปเรื่องการสรรเสริญพระเจา ตลอดจนหลักปรัชญาชีวิตทั่วๆ ไปที่อาจเห็นไดจากคําสอนใน

ศาสนาอื่นๆ เชน การเติมกําลังใจใหชีวิต การตอสูชีวิต การกาวพนอุปสรรคในชีวิต การเอาชนะกิเลสตัณหา 

เปนตน 

เพลงดิเกรบานอและเพลงดิเกรสมัยใหมมีความหมายตออัตลักษณผูคนในจังหวัดชายแดนภาคใต

อยางไร งานวิจัยไดคนพบคําตอบวา ผูคนในจังหวัดชายแดนใตกลุมหน่ึง ประกอบดวย นักรอง ผูผลิต ผูฟง ใช

เพลงดิเกรสมัยใหม “แบงแยก” และ “เช่ือมโยง” ตัวเองกับความเปนไทยและความเปนมาเลย โดยการ

สรางสรรค “ประเภทของเพลง” ข้ึนมาเองเปน “ดิเกรบานอ” และ “เพลงดิเกรสมัยใหม” (Modern Dikir 

Music) ในระยะแรกๆ จนถึงระยะที่กระแสความนิยมเพลงน้ีเฟองฟูต้ังแตปลายทศวรรษ 2530 ถึงกลาง
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ทศวรรษ 2540 จนเมื่อกระแสซาลงเพลงดิเกรสมัยใหมก็สราง “คําเรียกขานใหม” จากนักรองและผูผลิตดวย

อีกช่ือวาเปน “เพลงพื้นบานมลายู” (Malayu Folk Songs) เพื่อสรางความชอบธรรมใหเกิดการสนับสนุนโดย

ทางราชการและเอกชนในฐานะที่เพลงน้ีพัฒนาการและมีความเช่ือมโยงกับเพลงดิเกรบานอหรือดิเกรฮูลู 

“ดิเกรบานอ” เปนคําเรียกขานศิลปะการแสดงและขับรองดนตรีแบบเกาคลายดิเกรฮูลู แตศิลปนกลุม

น้ีกลับสรางคําเรียกขานวาดิเกรบานอ ไมเรียกวา “ดิเกรบารัต” ตามแบบอยางของรัฐมาเลเซียตอนเหนือ ไม

เรียกวา “ดิเกรฮูลู” ตามแบบอยางของจังหวัดชายแดนใตแตด้ังเดิม การกระทําเชนน้ีเปนความพยายามขับอัต

ลักษณของตัวเองใหเดนชัด โดยเช่ือมโยงตัวเองเขากับอาหรับซึ่งเปนแหลงที่มาของกลองบานอและศาสนา

อิสลามที่มีภาพลักษณเครงครัดเพื่อแสดงตัวเองวาไมไดเปนศิลปะการแสดงและขับรองที่ “นอกศาสนา” ดังที่มี

การวิพากษวิจารณ 

ขณะเดียวกันศิลปนและผูเกี่ยวของก็สรางคําวา “เพลงดิเกรสมัยใหม” ข้ึนมาเพื่อ “ทั้งตัดขาดและ

เช่ือมโยงตัวเองกับความเปนไทย อินโดนีเซีย มาเลเซีย และอินเดีย ในกรณีของการเช่ือมโยงน้ันเห็นไดจากการ

หยิบยืมเอา “ทํานองเพลง” และ “เน้ือเพลง” ของเพลงฮิตในประเทศไทย อินโดนีเซีย และมาเลเซีย มาปรับ

แปลเปนภาษามลายูถ่ิน สวนลีลา จังหวะ และทวงทํานองเพลงดิเกรสมัยใหมก็ยังไมไดแตกตางไปจากเพลงดัง

ดุตของอินโดนีเซีย เพลงลูกทุงของไทย เพลงอนาชีดของมาเลเซีย และเพลงอินเดียอยางมีนัยสําคัญแตอยางใด 

ตรงกันขาม เพลงเหลาน้ีกลับไมปดอําพรางที่จะแสดงใหเห็นวาไดหยิบฉวยเอาทวงทํานอง และดนตรีของ

อินโดนีเซีย ไทย มาเลเซีย และอินเดีย เขามาใช โดยเฉพาะทํานองและเน้ือหาเพลงไทยน้ันมักจะไดรับการหยิบ

ฉวยเอามาใชฉับพลันทันทีที่เพลงไทยเพลงน้ันโดงดังข้ึนมา สิ่งน้ีแสดงใหเห็นถึงสายใยของอัตลักษณที่ความเปน

ไทยไดแทรกซานเขาไปสูความเปนมลายู จังหวะทํานองไทยในเพลงมลายู จึงอาจมีฐานะเปนจังหวะแหงความ

เปนไทยที่มีความหลากหลายดวย ขณะที่การแปลเน้ือหาเพลงไทยไปใชก็สามารถพิจารณาไดวาเปนการแปลใน

ฐานะกระบวนการสงผานความรู อุดมคติ อุดมการณจากสังคมที่มีประสบการณในโลกสมัยใหมสูสังคมที่มี

ประสบการณนอยกวา  อยางไรก็ดี ความเปนไทยดังกลาวก็ไมใชหน่ึงเดียว หากแตถูกเพลงผสมผสานกับความ

เปนอินโดนีเซีย มาเลเซีย และอินเดีย อีกดวย     

 


